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Tema 11
FUTURO DE INDICATIVO DEL VERBO lÚw

Y DEL VERBO e„mí

53.
e„mí FUTURO lÚw

1a sg. E-s-o-mai lÚ-s-w
2a sg. E-S-V (El) lÚ-s-Ei-j
3a sg. E-s-tai lÚ-s-Ei
1a pl. ™-s-Ò-mEqa lÚ-s-o-mEn
2a pl. s-s-E-sqE lÚ-s-E-tE
3a pl. s-s-o-ntai lÚ-s-ousi(n)

54. El futuro del verbo e„mí consta de tema verbal, característica temporal y 
desinencias primarias medio-pasivas. Es frecuente en griego encontrar futuros en 
voz media para presentes en voz activa, como en este caso. En la 2a pers. del sg. la 
-s de la desinencia -sai cae entre vocales y estas se contraen (E-s-e-sai > E-s-p 
o E-s-ei).

55. El del verbo lÚw se forma con el tema verbal, la caraterística temporal, 
las vocales de unión y las desinencias primarias. Es igual al presente activo, pero 
entre el tema y la vocal de unión está intercalada la característica temporal -s. Al 
igual que en el presente del verbo lÚw, la 3a pers. del pl. proviene de *lÚ-s-o- 
nti, donde la t se asibila, la n desaparece ante la silbante y la o alarga en ou por 
compensación.

En el NT el futuro se utiliza casi únicamente en el modo indicativo.

Vocabulario
deiknÚw1 «demostrar» 
™ndÚw «vestir(se)»

1. deiknÚw y ÑmnÚw fluctúan: en gr. helenístico tienden a conjugarse como verbos en -w, 
pero en su origen son verbos en -mi (deíknu^i y ó^nu^i).

ÑmnÚw «jurar» 
douleÚw «obedecer»
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Palabras invariables

„scÚw «ser fuerte» 
profhteÚw «profetizar»

Adjetivos de 1a clase:

keleÚw «ordenar», «permitir» 
kwlÚw «impedir»

>toimoj-h-on «preparado» 
kruptój-»-ón «oculto» 
állótpioj-a-ov «extranjero» 
perissóteroj-a-on «más abundante»

gnwstÒj-»-Òn «conocido» 
gumnÒj-»-Òn «desnudo» 
àmfòteroi-ai-a «ambos»

tÒte adv. «entonces», «en aquel tiempo»; «luego», «después»
>wj conj. temporal «hasta que», «mientras que» (>wj Ótou / >wj oá «hasta 

que», «mientras»); prep. gen. «hasta», «durante»

nàn adv. «ahora»; «hace poco» (= nuní, forma enfática)
Ótan conj. temporal «cuando», «mientras», «siempre que»


